Kiddush and Havdallah
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Our Rabbis taught: 2220 N
“Remember the Sabbath day, to keep it holy” - Text | - IWTP7 Nawn OI* NX DT
make mention of it over wine. #1 470 7V oI
| know it only of the day; whence do we know it of N7'72.01M K7R 7 'R
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Sabbath day, to keep it holy.” JUTE7 Mwn
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You recite kiddush over wine only, and you say a ['RI "D 7V RIX '"UTN '
blessing over wine only. U0 7 KX 'DNan
- - Text
Do we then not recite the blessing, ‘by whose word 4 ['272Nn X7 M XKMNI RD'WUK 10X
all things exist’ over beer and water? ?NnaTa i Do Iinty
Said Abaye, "This is what it means: You do not say, DINIX |'X MK DN "AX NX
‘bring a cup of blessing to say Grace [after meals],’ 7V X7 7027 n>1a 7w o1 Xan
over anything except wine. J"N
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Our Rabbis taught: A nn
You do not recite kiddush over beer. D0WUN Y 'wUTm 'R
From Rabbi Eleazar, son of Rabbi Shim'on’s name, Text #3 27 11 YR Y DIwn

they said: "You can recite kiddush [over it]. "
The tasting of wine [demands] but a small quantity.
Rabbi Yose, son of Yehudah, says: "[At least] a
mouthful."
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Babylonian Talmud, Tractate Pesahim 107a

Rav Hisda asked Rav Huna: "Is it permitted to recite
kiddush over beer?"

Said he to him, "Seeing that | asked Rav, and Rav asked
Rabbi Hiyya, and Rabbi Hiyya asked Rabbi about fig and
barley beer, fig [-beverage], and shrubbery fruit beer,
and he could not resolve it for him, can there be a
guestion about [barley] beer?!"

Now it was understood from him: kiddush indeed may
not be recited over it, yet we can recite havdalah over
it.

Said Rav Hisda to them, "Thus did Rav say: 'Just as you
may not recite kiddush over it, so may you not recite
havdalah over it."

It was stated too: Rav Tahlifa son of Avdimi said,
"Shmu'el said, 'Just as you may not recite kiddush over
it, so may you not recite havdalah over it."

Levi sent to Rabbi beer strained thirteen-fold. On
tasting it, he found it well-flavored. Said he: "Over such
as this it is fitting to recite kiddush and to utter all the
psalms and praises in the world."

At night it caused him pains.

Said he: "Seeing that it chastises us, shall it propitiate!"

Rav Yosef said: "l will vow in the presence of a
multitude not to drink beer."

Rava said: "l would drink flaxwater, yet | would not
drink beer."

Rava also said: "His drink shall be but beer who recites
kiddush over beer."

Rav found Rav Huna reciting kiddush over beer.
Said he to him: "Abba has begun to acquire coins with
beer."
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Babylonian Talmud, Tractate Pesahim 106a

What blessing does he recite by day?
Said Rav Yehudah: “...who createst the fruit of the vine.”

Rav Ashi visited Mahuza. They said [the Mahuzaeans] to
him, "Let the master recite the great kiddush for us."
They gave him [the cup of wine]. Now he pondered,
"What is the great kiddush?"

"Let us see," he reasoned, "for all blessings [of kiddush]
we first say ‘... who createst the fruit of the vine’."

[So] he recited ’. . .who createst the fruit of the vine,’ and
tarried over it, [and then] he saw an old man bend [his
head] and drink. Thereupon, he applied to himself [the

verse], "The wise man, his eyes are in his head."
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Babylonian Talmud, Tractate Pessahim 105b &
Berakhot 52a
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It was taught:
One who enters his house on the termination of
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the Sabbath recites blessings over the wine, the light | Text U1 IRAN W1 "0 2V Nan
and the spices, and then he recites havdalah over the #6 N7T20 NIX 72 NN D'RYAN
cup [of wine]. .00 7y
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the meal and recites them all together after it. [7¢/729n1 I ANK? Ty 1NN
ANKYT |70

Babylonian Talmud, Tractate Pessahim 107a 97T 0'NOS NdON 721 TIN7N
T

Mar Yanuka and Mar Kashisha the sons of Rav Hisda NY'WUR Nl RPN Y7 R
said to Rav Ashi: "Amemar once visited our town: NIN'T 'UKR 117 XTON 20T M2
lacking wine, we brought him beer [for havdalah], N71 |"MNX7 MR Y77'R KTN
but he would not recite havdalah [over it], and Text N'7 NIMUN XNN |7 DI
passed the night fasting.” The next day, we took #7 NIV NI 7' TR K7 KDWY

trouble to procure wine for him, whereupon he
recited havdalah and ate something. The following
year he again visited our town, [and] we offered him
beer. Said he, ‘If so, it is the wine of the country’; [so]
he recited havdalah and ate a little."
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Maimonides, Laws of Shabbat 29:1

It is a positive commandment from the Torah to
verbally sanctify the Sabbath day, as it is said,
"remember the sabbath day to sanctify it" (Ex.
20:7). Which is to say make mention of it - the
making mention of praise and sanctification. And
one needs to make mention of it upon its entering
and upon its departure. Upon its entrance with
kiddush hayom and upon its departure with
havdallah.
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Shulhan Arukh, Orah Hayyim 8296:2

And we don't make havdallah upon bread, but we
can make havdallah upon beer if it is a drink of the
land; and this is the case for other drinks, aside
from water.

Gloss: And it is better to make havdallah upon a
faulty cup of wine than upon beer. And we are
accustomed to make havdallah on the departure of
Passover upon beer and not upon wine, since it is
precious unto one.
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